
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .25-06 REMINGTON ACKLEY IMP. 40/

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .25-06 REMINGTON ACKLEY IMP. 40/
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050225
Mfr. No.: F2506ACK
Cartridge: 25-06 Ackley Improved
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON
ACKLEY IMP. 40 Sicherheitsanleitung

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40 entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um die
Sicherheitsmaßnahmen und Betriebsverfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit der Waffe und der Munition, die du verwendest, vertraut bist.
Gehe immer vorsichtig mit Waffen und Munition um, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Wärmequellen.
Halte die Patronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Patronen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Waffen arbeitest.
Richte eine Waffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist, zu schießen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Bereich vor dem Schießen frei von Zuschauern ist.
Verwende nur die empfohlenen Reamer für deine spezifische Patrone, um Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Versuche nicht, die Patrone oder den Reamer in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge und Geräte für die Installation hast.
Lies die Anweisungen des Herstellers für spezifische Details, die sich auf deine Waffe beziehen.

Installation:

Befestige den Reamer sicher an der entsprechenden Bohrmaschine oder Maschine gemäß den
Richtlinien des Herstellers.
Überprüfe, ob alle Verbindungen fest und sicher sind, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Folge dem ReamingProzess, wie in den Anweisungen des Herstellers beschrieben.
Überwache die Leistung des Reamers während der Nutzung und stoppe sofort, wenn du
Unregelmäßigkeiten oder Probleme bemerkst.
Reinige den Reamer nach der Benutzung und lagere ihn an einem sicheren Ort.

Wartung:

Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen.
Ersetze beschädigte oder abgenutzte Komponenten, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Patronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Patronen nicht im regulären Müll weg. Nimm sie stattdessen zu einer dafür vorgesehenen
Entsorgungsstelle für gefährliche Materialien.
Befolge die Richtlinien des Herstellers für die Entsorgung von ReamingWerkzeugen und Geräten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40, wende dich bitte an deinen
lokalen Händler oder den Hersteller für Unterstützung.

Fazit
Indem du die in diesem Handbuch beschriebenen Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine
sichere und angenehme Erfahrung mit deiner RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40 gewährleisten. Denke daran, dich über
Sicherheitsupdates und Rückrufe über die entsprechenden Kanäle zu informieren. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.
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RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON
ACKLEY IMP. 40 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure
safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before use to understand the safety
measures and operating procedures.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the firearm and ammunition you are using.
Always handle firearms and ammunition with care to prevent accidents.
Store cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect cartridges for signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Ensure that the firearm is unloaded when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of bystanders before firing.
Use only the recommended reamers for your specific cartridge to maintain safety and performance.
Do not attempt to modify or alter the cartridge or reamer in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have the correct tools and equipment for installation.
Read the manufacturer's instructions for any additional specifics related to your firearm.

Installation:

Securely attach the reamer to the appropriate drill or machine as per the manufacturer's guidelines.
Check that all connections are tight and secure before proceeding.

Usage:

Follow the reaming process as outlined in the manufacturer's instructions.
Monitor the reamer's performance during use and stop immediately if you notice any irregularities or
issues.
After use, clean the reamer and store it in a safe place.

Maintenance:

Regularly inspect the reamer for wear and tear.
Replace any damaged or worn components to ensure safe operation.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged cartridges in accordance with local regulations.
Do not throw cartridges in regular trash. Instead, take them to a designated disposal site for hazardous
materials.
Follow manufacturer guidelines for the disposal of reaming tools and equipment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40, please contact your local dealer
or the manufacturer directly for assistance.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this manual, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506
REMINGTON ACKLEY IMP. 40. Remember to stay informed about safety updates and recalls through the
appropriate channels. Your safety is our priority.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DES CARTOUCHES DE FUSIL
SANS JANTE MANSON PRECISION CARTOUCHE DE
FUSIL SANS JANTE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP.
40

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES DE FUSIL SANS JANTE MANSON PRECISION CARTOUCHE DE FUSIL
SANS JANTE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant
utilisation pour comprendre les mesures de sécurité et les procédures d'exploitation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'être familiarisé avec l'arme à feu et les munitions que vous utilisez.
Manipulez toujours les armes à feu et les munitions avec précaution pour éviter les accidents.
Conservez les cartouches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des sources de
chaleur.
Gardez les cartouches hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les cartouches pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Ne pointez jamais une arme à feu vers quelque chose que vous n'avez pas l'intention de tirer.
Gardez votre doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone est dégagée de tout spectateur avant de
tirer.
Utilisez uniquement les reamers recommandés pour votre cartouche spécifique afin de maintenir la sécurité et
la performance.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la cartouche ou le reamer de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils et l'équipement corrects pour l'installation.
Lisez les instructions du fabricant pour toute spécificité supplémentaire liée à votre arme à feu.

Installation :

Fixez solidement le reamer à la perceuse ou à la machine appropriée selon les directives du fabricant.
Vérifiez que toutes les connexions sont serrées et sécurisées avant de continuer.

Utilisation :

Suivez le processus de reaming comme indiqué dans les instructions du fabricant.
Surveillez la performance du reamer pendant l'utilisation et arrêtez immédiatement si vous remarquez
des irrégularités ou des problèmes.
Après utilisation, nettoyez le reamer et rangezle dans un endroit sûr.

Entretien :

Inspectez régulièrement le reamer pour détecter l'usure.
Remplacez tous les composants endommagés ou usés pour assurer un fonctionnement sûr.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez toutes les cartouches non utilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches dans les ordures ordinaires. Apportezles plutôt à un site d'élimination désigné
pour les matériaux dangereux.
Suivez les directives du fabricant pour l'élimination des outils et équipements de reaming.

Conclusion
En suivant les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce manuel, vous pouvez garantir une
expérience sûre et agréable avec vos CARTOUCHES DE FUSIL SANS JANTE MANSON PRECISION
CARTOUCHE DE FUSIL SANS JANTE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40. N'oubliez pas de rester informé des
mises à jour de sécurité et des rappels par les canaux appropriés. Votre sécurité est notre priorité.
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MANSON PRECISION PATRUUNAPESÄKALVAIMET
MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MANSON PRECISION PATRUUNAPESÄKALVAIMET MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset,
jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen käyttöä
ymmärtääksesi turvallisuusmenettelyt ja toimintatavat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet käyttämäsi aseet ja patruunat.
Käsittele aseita ja patruunoita aina huolellisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä patruunoita viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lämpölähteistä.
Pidä patruunat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista patruunat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen ammuksien käyttöön ja säilytykseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia aseita käytettäessä.
Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Varmista, että ase on tyhjennetty, kun sitä ei käytetä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on selkeä sivustakatsojista ennen ampumista.
Käytä vain suositeltuja reamereita erityiselle patruunallesi turvallisuuden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Älä yritä muuttaa tai muokata patruunaa tai reameria millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on oikeat työkalut ja varusteet asennusta varten.
Lue valmistajan ohjeet mahdollisista lisävaatimuksista liittyen aseeseesi.

Asennus:

Kiinnitä reamer tiukasti sopivaan porakoneeseen tai koneeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen jatkamista.

Käyttö:

Noudata reamingprosessia valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Seuraa reamerin suorituskykyä käytön aikana ja lopeta heti, jos huomaat epätavallisuuksia tai
ongelmia.
Puhdista reamer käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Huolto:

Tarkista reamer säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Vaihda kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat turvallisen toiminnan varmistamiseksi.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet patruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tavalliseen roskakoriin. Vie ne sen sijaan nimettyyn vaarallisten materiaalien
hävityskohtaan.
Noudata valmistajan ohjeita reamingtyökalujen ja laitteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen MANSON PRECISION PATRUUNAPESÄKALVAIMET MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40:n turvallisuuteen ja käyttöön, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen MANSON PRECISION PATRUUNAPESÄKALVAIMET MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40:n käytössä. Muista pysyä ajan tasalla turvallisuuspäivityksistä ja
takaisinvedoista asianmukaisilla kanavilla. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON
ACKLEY IMP. 40 Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40. Tento návod poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění
bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste
porozuměli bezpečnostním opatřením a provozním postupům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni se střelnou zbraní a municí, kterou používáte.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a municí opatrně, abyste předešli nehodám.
Skladujte náboje na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Držte náboje mimo dosah dětí a nepovolaných osob.
Pravidelně kontrolujte náboje na známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Nikdy nesměřujte střelnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu střílet.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, když ji nepoužíváte.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je oblast před střelbou čistá od přihlížejících.
Používejte pouze doporučené reamery pro vaši konkrétní munici, abyste zajistili bezpečnost a výkon.
Nepokoušejte se jakkoli upravit nebo měnit náboj nebo reamer.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte správné nástroje a vybavení pro instalaci.
Přečtěte si pokyny výrobce pro jakékoli další specifikace týkající se vaší zbraně.

Instalace:

Pevně připevněte reamer k příslušnému vrtáku nebo stroji podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že jsou všechny spojení pevné a bezpečné před pokračováním.

Použití:

Dodržujte proces reamování, jak je uvedeno v pokynech výrobce.
Sledujte výkon reameru během používání a okamžitě zastavte, pokud si všimnete jakýchkoli
nepravidelností nebo problémů.
Po použití vyčistěte reamer a uložte ho na bezpečné místo.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte reamer na opotřebení a poškození.
Vyměňte jakékoli poškozené nebo opotřebované součásti, abyste zajistili bezpečný provoz.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte náboje do běžného odpadu. Místo toho je odvezte na určené místo pro likvidaci nebezpečných
materiálů.
Dodržujte pokyny výrobce pro likvidaci nástrojů a vybavení pro reamování.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání RIMLESS RIFLE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506 REMINGTON ACKLEY IMP. 40, obraťte se prosím na
svého místního prodejce nebo přímo na výrobce pro pomoc.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů a pokynů uvedených v tomto manuálu můžete zajistit bezpečné a příjemné
používání vašeho RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .2506
REMINGTON ACKLEY IMP. 40. Nezapomeňte se informovat o bezpečnostních aktualizacích a stažení výrobků
prostřednictvím příslušných kanálů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


